Меморандум за разбирателство

между

Министерството на транспорта, информационните технологии

и съобщенията
на Република България

и

Министерството на инфраструктурата, транспорта

и комуникациите

на Малта

за сътрудничество 

в развитието и прилагането на транспортна политика 

и по-специално
в областта на морския транспорт
1. Министерството на транспорта, информационните технологии и съобщенията на Република България и Министерството на инфраструктурата, транспорта и комуникациите на Малта:

Отчитайки традицията за сътрудничество и разбирателство между двете страни относно развитието и въвеждането на транспортна политика, особено в областта на морския транспорт;
Приветствайки настоящи предложения за бъдещи  съвместни споразумения по въпроси от оперативен интерес, целящи осигуряване на безопасен морски транспорт и предотвратяване на замърсявания, причинени от него;
Желаейки да подпомогнат бъдещи възможности за съвместни проучвания и обучения в тази и други транспортни области;

Търсейки и други въпроси в областта на транспорта, по отношение на които такова сътрудничество може да се развива:
Решават в този Меморандум да създадат продължителна рамка за взаимно сътрудничество по оперативни въпроси от двустранен интерес.
2. В рамките на настоящия Меморандум са обхванати всички съществуващи договорености за тези цели и се предвижда ранното развитие на по-нататъшни проекти по отделни теми. Те могат да включват, освен всичко останало, сътрудничество в областта на:
· морска и пристанищна администрация;

· морска безопасност, контрол на плавателни съдове и предотвратяване замърсявания на околната среда, вследствие на морската транспортна дейност;
· търсене и спасяване по море;

· разследване на злополуки в морския и авиационния сектор;

· морско обучение и „проучване и иновации”;
· международен автомобилен транспорт;

· транспорт на опасни товари;

· сигурност и граничен контрол;

· популяризиране на морските превози на къси разстояния и морските магистрали и

· всяка друга форма на сътрудничество, считана за необходима от двете страни по настоящия Меморандум.

3. Сътрудничеството в областта на морския транспорт в бъдеще ще се съсредоточи особено върху:

· развитие на съвместни алтернативни транспортни политики в Югоизточна Европа, основани  на препоръките на ЕС за основно използване на мултимодални транспортни вериги с ключова морска транспортна връзка;
· обмен на информация и добри практики в областта на управление на държавния флаг;
· засилване използването на морските превози на къси разстояния във регионите на Средиземно и на Черно море, като се наблегне върху удължаването на мрежата от морски магистрали, включително българските черноморски пристанища;

· съвместна дейност по морски и пристанищни проекти в рамките на регионално и европейско сътрудничество, отразяващо акцентите от Плана за действие на Европейската комисия за развитието на нови цели в подкрепа на постигането на устойчива и надеждна транспортна мобилност;
· развитие на ясен подход за увеличаване мерките за безопасност и сигурност в пристанищата на двете държави в съответствие с международните актове и европейските изисквания;
· разрешаване на въпроси от взаимен интерес в областта на морския транспорт за подобряване квалификацията на морските лица и провеждане на обучения и организационни семинари за усвояване на съвременни практики и експертизи, с оглед използването на модерни технологии и електроника в морските дейности.
4. Министерството на транспорта, информационните технологии и съобщенията на Република България и Министерството на инфраструктурата, транспорта и комуникациите на Малта се договарят да създадат, като част от настоящата рамка, процедура за съвместен преглед, в определени интервали от време, на изброените мерки и да обсъждат и други теми, представляващи взаимен интерес.
5. В изпълнение на договореностите в чл. 3, ще бъде създаден Смесен комитет между Министерството на транспорта, информационните технологии и съобщенията на Република България и Министерството на инфраструктурата, транспорта и комуникациите на Малта.
Комитетът ще се състои от представители на съответните отдели и агенции в двете министерства.
Заседанията на Смесения комитет по транспорт ще бъдат провеждани последователно в Република България и в Малта на английски език.
6. Страните по настоящия Меморандум страни отчитат съществуващото тясно сътрудничество между двете администрации, както на двустранно, така и на международно ниво, и приветстват перспективата за удължаване и задълбочаване на това сътрудничество чрез търсене на бъдещи възможности за взаимна изгода.
7. Настоящият Меморандум влиза в сила от датата на подписването му и първоначално е валиден за петгодишен период, след което се продължава автоматично за последващи периоди от по 5 години. Всяка от договарящите страни може да прекрати действието на това Споразумение по всяко време чрез писмено уведомление, изпратено по дипломатически път. Прекратяването влиза в сила шест месеца след датата, на която е получено уведомлението от другата договаряща страна.
Подписано в ………. на ………. ……….. в два оригинални екземпляра, всеки от които на български и английски език, като всички текстове са автентични. 

Министерство на транспорта,                                     Министерство на инфраструктурата,
информационните технологии и                                 транспорта и комуникациите
съобщенията                                                                  на Малта
на Република България
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